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                            KÚPNA ZMLUVA č. SK-2020-Z196                    216/20 
uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 
 

medzi Zmluvnými stranami 
Predávajúcim: AUTOCONT s.r.o. 
 
Sídlo: Krasovského 14 851 01 Bratislava 
Štatutárny orgán: Ing. Mario Háronik – konateľ 
IČO: 36396222  
DIČ: 2020105428 
IČ DPH: SK2020105428 
Bankové spojenie:   
Číslo účtu:  
IBAN:  
SWIFT:  
Zapísaný:  OR Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 130357/B 
ďalej aj „Predávajúci“ 
 
a 
 
Kupujúcim: Fakultná nemocnica Trenčín 
 
Sídlo: Legionárska 28, 911 71 Trenčín 
Štatutárny orgán: Ing. Tomáš Janík, MBA - riaditeľ 
IČO: 00610470 
DIČ: 2021254631 
IČ DPH: SK2021254631 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava 
IBAN: SK23 8180 0000 0070 0028 0438 
SWIFT: SPSRSKBAXXX 
Zapísaný:  Register a identifikátor právnických osôb, podnikateľov a orgánov 

verejnej moci, vedený Štatistickým úradom SR, reg. č. 
11902/2020 

ďalej aj „Kupujúci“ 
 
Predávajúci a Kupujúci ďalej spoločne len „Zmluvné strany“ alebo osobitne ako „Zmluvná 
strana“ 
za týchto podmienok: 

 

ČLÁNOK 1  ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1 Podkladom na uzavretie tejto Zmluvy je ponuka úspešného uchádzača, predložená 
v postupe zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej ako „ZVO“) na predmet 
zákazky „Dodanie a inštalácia centrálnych switchov“. 

1.2 Predávajúci sa zaväzuje, že Kupujúcemu dodá tovar, špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy a že k tomuto tovaru prevedie na Kupujúceho vlastnícke právo, a to za kúpnu 
cenu, uvedenú v článku 5 tejto Zmluvy. 
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1.3 Kupujúci sa zaväzuje, že tovar špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy prevezme od 
Predávajúceho a že Predávajúcemu zaplatí kúpnu cenu, uvedenú v článku 5 tejto 
Zmluvy. 

1.4 Účelom tejto Zmluvy je stanoviť vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán pri 
realizácii predmetu Zmluvy. 

ČLÁNOK 2  PREDMET ZMLUVY 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je dodávka HW (Hardware) (ďalej ako „Tovar“) a s tým 
súvisiacich inštalačných prác (ďalej spoločne ako „Predmet Zmluvy“). Podrobná 
špecifikácia Predmetu Zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, ktorá tvorí jej 
neoddeliteľnú súčasť. 

ČLÁNOK 3  ČAS A MIESTO PLNENIA 

3.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar Kupujúcemu do 6 týždňov od nadobudnutia 
účinnosti tejto Zmluvy. Miestom dodania Tovaru je sídlo Kupujúceho. Predávajúci 
bude realizovať inštalačné práce súvisiace s Tovarom, po vzájomnej dohode 
s Kupujúcim, bezodkladne, najneskôr do 10 (desať) kalendárnych dní od momentu 
dodania Tovaru, ak sa Zmluvné strany nedohodnú vopred inak. 

3.2 Kupujúci sa zaväzuje, že Predmet Zmluvy podľa článku 2. tejto Zmluvy prevezme na 
základe splnenia podmienok stanovených touto Zmluvou a zaplatí zaň dohodnutú 
cenu podľa článku 5. tejto Zmluvy. 

3.3 Kupujúci je oprávnený prevziať Tovar od Predávajúceho pred dobou určenou na jeho 
dodanie. 

3.4 Kupujúci sa zaväzuje Predmet Zmluvy prevziať podpísaním preberacieho protokolu / 
dodacieho listu / akceptačného protokolu (preberací protokol, dodací list, akceptačný 
protokol ďalej len „Protokol“). Kupujúci nie je oprávnený bez závažných dôvodov 
odmietnuť podpísanie Protokolu pri dodávke Predmetu Zmluvy. Za vážne dôvody sa 
považujú len také vady Predmetu Zmluvy, ktoré úplne znemožňujú použitie Predmetu 
Zmluvy na stanovený účel a ktoré sú uvedené v bode 4.5 tejto Zmluvy. 

ČLÁNOK 4  PODMIENKY DODANIA 

4.1 Dodanie Tovaru do miesta dodania potvrdí oprávnený zástupca Kupujúceho, uvedený 
v bode 4.2 tejto Zmluvy, podpísaním Protokolu. V prípade dodania Tovaru po 
častiach, budú ku každej dodávke podpísané samostatné Protokoly. Náklady na 
dodanie Tovaru Kupujúcemu sú zahrnuté v cene Tovaru. 

4.2 Oprávneným zástupcom Kupujúceho na prevzatie Tovaru a súvisiacich inštalačných 
prác je RNDr. Ivan Záhumenský alebo Ing. Lukáš Križan. 

4.3 Predávajúci je povinný odovzdať Kupujúcemu doklady, ktoré sú potrebné na prevzatie 
a na užívanie Tovaru. 

4.4 Riadnym dodaním Predmetu Zmluvy sa rozumie inštalácia a riadne uvedenie 
dodaného Tovaru Predávajúcim do prevádzky v mieste dodania Tovaru, 
vrátane základného zaškolenia vopred určených zamestnancov Kupujúceho, pričom 
predmetom základného zaškolenia bude oboznámenie s obsluhou, údržbou a 
ošetrovaním dodaného Tovaru a predloženie príslušnej dokumentácie. Riadne 
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dodanie Predmetu Zmluvu potvrdí oprávnený zástupca Kupujúceho, uvedený v bode 
4.2 tejto Zmluvy, podpísaním Protokolu. 

4.5 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Tovaru, ak technické a úžitkové parametre 
dodaného Tovaru nezodpovedajú dohodnutej technickej špecifikácií Tovaru, uvedenej 
v prílohe č. 1, prípadne Tovar nie je plne funkčný, alebo má zjavné vady. 

4.6 Kupujúci sa zaväzuje, že pre riadne splnenie záväzkov Predávajúceho z tejto Zmluvy 
poskytne Predávajúcemu bezodplatne potrebnú súčinnosť, a to najmä tým, že: 

4.6.1 mu umožní na nevyhnutne potrebný čas prístup do priestorov Kupujúceho; 

4.6.2 mu zabezpečí a umožní pripojiť sa cez vzdialený prístup k manažment 
rozhraniu Tovaru a  potrebným systémom a tak realizovať inštalačné 
a konfiguračné práce, uvedené v Prílohe č. 1, za účelom plnenia tejto Zmluvy 
(nastavenie Tovaru, testovanie, ...). Po riadnom dodaní Predmetu Zmluvy 
podľa bodu 4.4 tejto Zmluvy bude vzdialený prístup Predávajúcemu zrušený. 

4.7 Predávajúci nebude v omeškaní, ak jeho záväzok podľa tejto Zmluvy nemohol byť 
riadne a včas splnený pre to, že mu Kupujúci z akéhokoľvek dôvodu, riadne a včas 
neposkytol súčinnosť, ku ktorej sa zaviazal podľa bodu 4.6 tejto Zmluvy. Lehoty na 
plnenie zo strany Predávajúceho sa predĺžia o dobu trvania neposkytnutia súčinnosti 
zo strany Kupujúceho. 

4.8 Kupujúci nadobúda právo používať Tovar po jeho prevzatí a podpísaní Protokolu 
a vlastnícke právo k Predmetu Zmluvy nadobúda dňom uhradenia Ceny podľa bodu 
5.1 a 6.1 tejto Zmluvy. Predávajúci si tým vyhradzuje vlastnícke právo k Predmetu 
Zmluvy až do zaplatenia Ceny v zmysle ustanovenia § 445 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov. 

4.9 Nebezpečenstvo škody, straty alebo zničenia Predmetu Zmluvy, resp. jeho časti 
(Tovaru), na tovare prechádza na Kupujúceho momentom protokolárneho prevzatia 
Predmetu Zmluvy, resp. jeho časti (Tovaru). 

ČLÁNOK 5  CENA 

5.1 Ceny za jednotlivé časti Predmetu Zmluvy sú stanovené dohodou podľa zákona 
č.18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení a sú uvedené v Prílohe č. 1 (ďalej len 
„Cena“). 

5.2 K Cene bude fakturovaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení 
neskorších predpisov, platná v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 

5.3 V Cene za Predmet Zmluvy sú zahrnuté náklady spojené s dopravou na miesto 
dodania. 

ČLÁNOK 6  FAKTURÁCIA A SPÔSOB ÚHRADY 

6.1 Kupujúci je povinný uhradiť Cenu za Predmet Zmluvy na základe faktúry, riadne 
vystavenej Predávajúcim a doručenej Kupujúcemu. 

6.2 Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru po riadnom dodaní Predmetu Zmluvy. 
Predávajúci je povinný vystaviť faktúru za dodávku Predmetu Zmluvy najneskôr do 15 
kalendárnych dní od riadneho dodania Predmetu Zmluvy. 

6.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 
222/2004 Z. z. o DPH v platnom znení. 

6.4 Splatnosť faktúry je 60 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu. 
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6.5 Za úhradu Ceny sa považuje pripísanie celej fakturovanej čiastky na účet 
Predávajúceho. 

6.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek 
svoju pohľadávku z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu dlžníka - Kupujúceho. Písomný súhlas Kupujúceho s týmto úkonom je 
zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci 
písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany 
Predávajúceho k porušeniu tejto povinnosti a svoje práva a povinnosti z tejto Zmluvy 
postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník, považované za neplatné. 

ČLÁNOK 7  ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

7.1 Predávajúci poskytuje záruku na Tovar v trvaní 36 mesiacov. 

7.2 Záručná doba začína plynúť protokolárnym prevzatím Predmetu Zmluvy. Ak je 
Predmet Zmluvy zložený z viacerých častí, potom záručná doba každej jednotlivej 
časti Predmetu Zmluvy začína plynúť samostatne od okamihu jej prevzatia a vzťahuje 
sa na vady vzniknuté v čase trvania záruky. 

7.3 Predávajúci zodpovedá za to, že Predmet Zmluvy bude dodaný podľa podmienok 
tejto Zmluvy, v súlade s predloženou ponukou vo verejnom obstarávaní a podľa 
platných právnych predpisov, a počas záručnej doby bude mať vlastnosti dohodnuté v 
tejto Zmluve. Záručná doba Tovaru sa predlžuje automaticky o dobu, po ktorú Tovar 
nemohol byť počas záručnej doby plne používaný z dôvodu poruchy resp. z dôvodu 
akejkoľvek faktickej, či právnej vady na Tovare. 

7.4 Záruka sa nevzťahuje na prípady, ak: 

• Kupujúci použije na servisné služby na Tovare inú právnickú alebo fyzickú osobu, bez 
súhlasu Predávajúceho. 

• K vade na Tovare prišlo neodborným alebo neoprávneným zásahom osobou inou ako 
Predávajúcim. 

• Tovar bol používaný v rozpore s užívateľskou príručkou, nedbanlivosťou alebo 
nepozornosťou. 

• Na Tovar pôsobili nevhodné podmienky (prašnosť, vlhkosť, chemické pôsobenie, 
mechanické preťaženie, nesprávne skladovanie a pod.). 

• K vade došlo mechanickým poškodením, zo strany Kupujúceho alebo inej osoby, 
ktorou nie je Predávajúci. 

• Vada bola vyvolaná nesprávnou alebo nedostatočnou údržbou Tovaru. 

• Takisto sa záruka nevzťahuje na prípady, ktoré sú prejavom bežného opotrebovania 
Tovaru, alebo na zmenu parametrov Tovaru počas záručnej lehoty, ktoré sa vplyvom 
fyzikálno-chemických procesov na použitých materiáloch predpokladajú. 

7.5 Ďalšie vzťahy Zmluvných strán týkajúce sa záruky za Tovar, vád Tovaru a nárokov 
z nich v vyplývajúcich sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov. 

ČLÁNOK 8  SANKCIE 

8.1 Kupujúci je oprávnený v prípade omeškania Predávajúceho s dodaním Predmetu 
Zmluvy požadovať od Predávajúceho zaplatenie Zmluvnej pokuty vo výške 0,03% 
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z Ceny bez DPH za príslušnú meškajúcu časť plnenia, za každý čo i len začatý deň 
omeškania, maximálne však do výšky 10 % z Ceny za príslušnú časť bez DPH za 
príslušnú meškajúcu časť. 

8.2 V prípade omeškania platby Kupujúceho má Predávajúci právo na úroky z omeškania 
v zákonom stanovenej výške. 

ČLÁNOK 9  ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

9.1 Každá Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípadoch 
ustanovených v Obchodnom zákonníku. 

9.2 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia druhej Zmluvnej strane. Odstúpenie 
od Zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie Zmluvnej pokuty. 

9.3 Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté nároky na náhradu škody vzniknuté 
porušením tejto Zmluvy, na ktoré vznikol nárok pred odstúpením od Zmluvy. 

ČLÁNOK 10  MLČANLIVOSŤ A DÔVERNÉ INFORMÁCIE 

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ktoré 
sa jedna Zmluvná strana dozvie o druhej Zmluvnej strane a/alebo od druhej Zmluvnej 
strany, najmä počas zmluvného vzťahu a v súvislosti s rokovaniami medzi Zmluvnými 
stranami. 

10.2 Za dôverné informácie sa v zmysle tejto Zmluvy považujú všetky skutočnosti a 
informácie, ktoré spĺňajú súčasne obe nasledujúce podmienky: 

a) informácie sú akékoľvek technické, obchodné informácie, dáta, dokumentácia, 
akékoľvek iné informácie obsahujúce know-how, obchodné tajomstvo, 
výrobné, technické a iné podklady alebo dokumentácia v akejkoľvek podobe či 
už zachytené hmotne alebo ústne poskytnuté, ako aj informácie prijaté od inej 
osoby ako je Zmluvná strana, pokiaľ je táto osoba zaviazaná s nimi nakladať 
ako s dôvernými, a 

b) dané informácie nie sú verejne dostupné, neboli doteraz legálne zverejnené, 
Zmluvná strana, ktorej boli poskytnuté ich nezískala pred ich poskytnutím 
vlastnou činnosťou alebo od tretej osoby bez porušenie práva poskytujúcej 
Zmluvnej strany. 

10.3 Zmluvné strany sa zaväzujú neposkytnúť dôverné informácie bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany tretej osobe, ani nepoužiť ich v rozpore s 
účelom Zmluvy pre svoje potreby alebo svoj prospech. Predchádzajúci písomný 
súhlas druhej Zmluvnej strany sa doručuje podľa ustanovení tejto Zmluvy a musí byť 
výslovný, daný konkrétne druhej Zmluvnej strane s presným rozsahom informácií na, 
ktoré sa vzťahuje. To neplatí, ak informáciu poskytuje: 

a) Zmluvná strana pri zabezpečovaní svojho riadneho vnútorného organizačného 
chodu (externí účtovníci, audítori, právni a iní poradcovia) za predpokladu ich 
zákonného alebo zmluvného záväzku mlčanlivosti, 

b) Zmluvná strana pri vymáhaní nárokov z tejto alebo v súvislosti so zmluvou 
súdnemu, rozhodcovskému alebo inému príslušnému rozhodovaciemu 
orgánu, v súvislosti s akýmkoľvek súdnym alebo rozhodcovským konaním 
vzniknutým a vedeným v súvislosti s obchodnými vzťahmi medzi Zmluvnými 
stranami, 
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c) Zmluvná strana na základe povinnosti uloženej právnym predpisom, ktorým je 
viazaná alebo na základe povinnosti uloženej rozhodnutím orgánu verejnej 
moci, a to za podmienky dodržania dôvernosti informácií aj zo strany tretích 
osôb. 

To všetko za podmienky, že Zmluvná strana ako prijímateľ včas a vopred oznámi 
takúto povinnosť poskytnúť dôverné informácie druhej Zmluvnej strane. 

10.4 Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú, že budú dôverné informácie o druhej Zmluvnej 
strane chrániť aspoň v takom rozsahu ako dôverné informácie vlastné a zaväzujú sa v 
rovnakom rozsahu zaviazať mlčanlivosťou svoje organizačné zložky, riadiacich 
zamestnancov alebo zamestnancov, ktorí sa dostanú s dôvernými informáciami do 
styku, pričom za porušenie povinnosti týchto osôb každá zo Zmluvných strán 
zodpovedá v plnom rozsahu. 

10.5 Každá Zmluvná strana má výlučné právo rozhodnúť o rozsahu dôverných informácií, 
ktoré druhej Zmluvnej strane poskytne, t. j. žiadne ustanovenie tejto Zmluvy nemožno 
vykladať tak, že zakladá povinnosť Zmluvnej strany poskytnúť druhej Zmluvnej strane 
dôverné informácie. 

10.6 Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení účinnosti alebo zániku Zmluvy. 

ČLÁNOK 11  OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ – 
VYŠŠIA MOC 

11.1 Zmluvné strany, ako účastníci záväzkového vzťahu, nezodpovedajú za porušenie a 
omeškanie svojich záväzkov, a to v zmysle ustanovenia § 374 a nasl. Obchodného 
zákonníka, spôsobené tzv. vyššou mocou, t.j. okolnosťami, ktoré nastali nezávisle od 
vôle Zmluvných strán a bránia im v splnení povinností, pričom nemožno rozumne 
predpokladať, že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala („Okolnosti vylučujúce zodpovednosť“). 

11.2 Na základe dohody Zmluvných strán, sa za Okolnosti vylučujúce zodpovednosť, 
považuje i prijatie takých opatrení štátu z dôvodu zabránenia šírenia epidémií alebo 
iných okolností ohrozujúcich obyvateľstvo, ktoré bránia v splnení povinností 
Zmluvných strán, pričom nemožno rozumne očakávať, že by Zmluvná strana tuto 
prekážku prekonala, a to i v prípade, ak Zmluvná strana, vzhľadom na okolnosti, 
mohla alebo mala ukladanie takýchto opatrení štátom predvídať alebo očakávať. 

11.3 Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje upozorniť druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu na vznik Okolností vylučujúcich zodpovednosť brániacich 
riadnemu plneniu Zmluvy. V prípade omeškania s plnením záväzku spôsobeného 
Okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť platí, že Zmluvná strana nie je v omeškaní 
po dobu trvania takýchto prekážok. 

11.4 Na právny vzťah medzi Zmluvnými stranami sa nepoužije ustanovenie § 356 a nasl. 
Obchodného zákonníka (zmarenie účelu zmluvy). 

ČLÁNOK 12  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1 Zmluva nadobúda platnosť neskorším dňom jej podpisu Zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, 
vedenom Úradom vlády SR. 

12.2 Zmluvné vzťahy, neupravené touto Zmluvou, sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a súvisiacimi predpismi platnými v Slovenskej republike. 
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12.3 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy prestanú byť aktuálne, neznamená to, že by 
celá Zmluva strácala platnosť. V takomto prípade sa Zmluvné strany dohodli, že nájdu 
formulácie a znenie čo najviac podobné pôvodnému zámeru a nahradia ich tak, aby 
bol zachovaný účel a cieľ tejto Zmluvy, pri rešpektovaní nových faktov, bez ujmy pre 
obidve Zmluvné strany. 

12.4 Táto Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných strán 
obdrží po dvoch vyhotoveniach. 

12.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, ich Zmluvné 
prejavy sú určité a zrozumiteľné. Zmluva je uzavretá za vzájomne dohodnutých 
podmienok, nie v tiesni, omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné 
strany sa s obsahom Zmluva oboznámili a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne 
podpisujú. 

ČLÁNOK 13  PRÍLOHY 

Príloha č. 1 – Špecifikácia obsahu, rozsahu a ceny Predmetu Zmluvy. 

 

V Trenčíne, dňa ........................... V Trenčíne, dňa ............................ 

 

 

 

Za Predávajúceho: Za Kupujúceho: 

 

................................................. .................................................... 

Ing. Mario Háronik Ing. Tomáš Janík, MBA 

Konateľ Riaditeľ 

AUTOCONT s.r.o. Fakultná nemocnica Trenčín 
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Položka Switche pre hlavnú serverovňu FN Počet 
ks 

Cena spolu 
bez DPH CIS-C9300-48S-E Catalyst 9300  48 GE SFP Ports, modular uplink Switch 2 17 595,00 € 

CIS-CON-PSRT-C930048S 
PRTNR SS 8X5XNBD Catalyst 9300 48 GE SFP Ports, 

modular u 
2 5 722,00 € 

CIS-C9300-NW-E-48 C9300 Network Essentials, 48-port license 2 0,00 € 

CIS-S9300UK9-1612 Cisco Catalyst 9300 XE 16.12 UNIVERSAL 2 0,00 € 

CIS-PWR-C1-715WAC-P 715W AC 80+ platinum Config 1 Power Supply 2 0,00 € 

CIS-PWR-C1-350WAC-P/2 350W AC 80+ platinum Config 1 Secondary Power Supply 2 478,00 € 

CIS-CAB-TA-EU Europe AC Type A Power Cable 4 0,00 € 

CIS-C9300-NM-8X Catalyst 9300 8 x 10GE Network Module 2 1 878,00 € 

CIS-STACK-T1-1M 1M Type 1 Stacking Cable 2 0,00 € 

CIS-CAB-SPWR-150CM Catalyst Stack Power Cable 150 CM - Upgrade 2 825,00 € 

CIS-C9300-DNA-E-48S C9300 DNA Essentials, 48-Port Fiber Term Licenses 2 0,00 € 

CIS-C9300-DNA-E-48S-3Y C9300 DNA Essentials, 48-port Fiber, 3 Year Term License 2 147,00 € 

CIS-NETWORK-PNP-LIC 
Network Plug-n-Play Connect for zero-touch device 

deployment 
2 73,00 € 

NN-10G-SFP-SR 

Cisco compatible Double Fiber 10G SFP+ Module (Tx/Rx 

850/850nm, 1.25-10.31 Gbps, Max. 300m over MMF, 4.6 

dB, Temp. 0-70C) 

2 40,00 € 

NN-GLC-SX 

Cisco compatible Double Fiber 1.25G SFP Module (Tx/Rx 

850/850nm, 1.063-1.25Gbps, Max. 550m over MMF, 9 dB, 

Temp. 0-70C) 

15 225,00 € 

NN-10G-SFP-T-CI 

Cisco Catalyst Family (29xx, 35xx, 37xx, 38 xx, 45xx, 

49xx,6xxx, 9xxx) compatible Copper 10G SFP Module 

(10GBASET/1000BASE-T/100BASE-T Ethernet, up to 30m 

usingCat6a/7 cable, RJ45 Interface, Temp. 0-70C) 

8 736,00 € 

 

CIS-C9200L-24T-4X-E Catalyst 9200L 24-port data, 4 x 10G ,Network Essentials 2 2 486,00 € 

CIS-CON-PSRT-C920L24X 

PRTNR SS 8X5XNBD Catalyst 9200L 24-port data, 4 x 10G, 

Ne 2 808,00 € 

CIS-C9200L-NW-E-24 C9200L Network Essentials, 24-port license 2 0,00 € 

CIS-CAB-TA-EU Europe AC Type A Power Cable 2 0,00 € 

CIS-PWR-C5-BLANK Config 5 Power Supply Blank 2 0,00 € 

CIS-C9200L-DNA-E-24 C9200L Cisco DNA Essentials, 24-port Term license 2 0,00 € 

CIS-C9200L-DNA-E-24-3Y C9200L Cisco DNA Essentials, 24-port, 3 Year Term license 2 449,00 € 

CIS-C9200L-STACK-KIT Cisco Catalyst 9200L Stack Module 2 921,00 € 

CIS-C9200-STACK Catalyst 9200 Stack Module 4 0,00 € 

CIS-STACK-T4-50CM 50CM Type 4 Stacking Cable 2 0,00 € 

CIS-NETWORK-PNP-LIC 

Network Plug-n-Play Connect for zero-touch device 

deployment 2 0,00 € 

NN-10G-SFP-SR 

Cisco compatible Double Fiber 10G SFP+ Module (Tx/Rx 

850/850nm, 1.25-10.31 Gbps, Max. 300m over MMF, 4.6 

dB, Temp. 0-70C) 2 40,00 € 

Celková cena za Tovar  32 423,00 € 
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Inštalácia a konfigurácia Cena v EUR bez DPH 

Analýza požiadaviek a potrieb, návrh LLD - Low Level Design 

Príprava konfigurácií 

Inštalácia a konfigurácia 2x C9300, 2x C9200, migrácia do produkcie 

Testovanie a ladenie 

Aktualizácia technickej dokumentácie 

Celková cena za inštalačné práce 2 500,00 € 

 

Celková cena za Predmet Zmluvy bez DPH 34 923,00 € 


